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Danica Vuki}evi} je do sada objavila pet pesni~kih zbirki: Ho-

tel na vetru (1992), Kada sam ~ula glasove (1995), [amanka (2001),

Luk i strela (2006) i Prelazak u jednu drugu vrstu (2007) i dve kwi-

ge kratkih proza: Na pla`ama (1998) i @ivot je gorila (2000). Pod-

jednako je zanimqiva i talentovana i kao pesnik i kao prozaik. U ~e-

mu je osobenost i vrednost wene lirike poku{a}emo da poka`emo pi-

{u}i o dvema posledwim poetskim zbirkama.

Ne}emo okoli{iti. Naslov kwige objavqene u beogradskoj „Pro-

sveti” eksplicitno ukazuje da se u drugu vrstu (lirsku) pre{lo. Po-

slu`ili smo se, uz malu modifikaciju, wime da bismo naslovili na{

tekst o pesnikiwi. Kako je izvr{eno to prela`ewe? Da li neko pri-

metio da je pesnikovawe Danice Vuki}evi} ve} od prve wene zbirke

bilo ono koje i{lo uz nos aktualnoj srpskoj poeziji, plivalo mimo

wene osnovne (postoji li to ~udo?) struje? Kako se to pomerawe vr-

{i? Ne sme se ova poezija proglasiti (makar ne samo takvom) za fe-

ministi~ku? Iznosim – kritika to mora u~initi, treba da se kloni

skrivalica – odmah vrednosni sud: Pred nama je osobena, dobra,
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ostvarena, bitna lirika. Ono {to, prirodno, sledi je dokazni po-

stupak.

Svaka pesma Danice Vuki}evi} poseduje lirsku gustinu. Maksi-

malno je koncentrovana, zbijena, oslobo|ena svega {to bi, ~ak i

uslovno, moglo „prate}im” elementima pevanog da se nazove. Kao da

se iza svake wene pesme kriju nekolike, ne sasvim poni{tene, pa-

limpsestno, u odblescima, prisutne, pesme kojih je ona su{tinska,

amalgamisana, sublimacija. Stoga, wenu pesmu zapravo treba odgodi-

ti: moraju se i{~itati svi weni godovi. Ponekad je, i ne retko, va-

`nije ono {to je skriveno u pesminoj maloj kutiji, pounutra{weno u

pesmi, samo weno srce koje neprekidno zra~i lirskom svetlo{}u.

U dvema posledwim pesnikiwinim zbirkama nema ciklusne orga-

nizacije (prva ima pedeset dve, a druga pedeset jednu pesmu), te one de-

luju kao dva „krila” jednog, fragmentizovanog, lirskog romana. Pe-

sme nisu nalik na strelu, ve} na sam fijuk wena leta. Poseduju speci-

fi~nu lirsku brzinu (otkrivamo je i tako {to uo~avamo da se pojedi-

ne pesni~ke slike drobe, ule}u i bukvalno u druge, simbioti~ki sra-

staju s wima). Poga|aju, bogme! Rawavaju! Nipo{to se ne mogu, nerav-

nodu{ne, primati ravnodu{no. ^itawe ovih muwevitih lirskih sni-

maka prava je su-kob.

Gotovo sve pesme su kratke. Retke su one koje imaju naslov. One

koje ga nose, time povla{}ene, upu}uju ve} wime odre|ene „signale”

~itaocima. Dajemo wihov spisak. U prvoj od prou~avanih zbirki (da

li je slu~ajno {to je naslovqenih pesama podjednako u obe) to su:

„Quqawe”, „Pesma za moga mu`a”, „Uskrs u tom gradu”, „Ti qudi”,

„Novica Zdravkovi} was here”, „8. mart”, „Luk i strela” i „Mrtvi”, a

u drugoj: „Ekskluzivno nije univerzalno”, „Za onaj nauk obavezno

je...”, „Jer tamo je bilo svetlo”, „Tajna”, „Sat u {umi”, „Ma~ke u Ri-

mu”, „Dvanaesti juni” i „Uzdizawe jezika”.  

Zadr`imo se najpre na prvoj prou~avanoj zbirci. Wen naslov, se-

manti~ki antipodan, Luk i lira, preuzet je, nikako slu~ajno, od Hua-

na Oktavija Prensa. Wegova ~uvena esejisti~ka kwiga upravo je tako

naslovqena. Pesnikiwa asocijativno ukazuje na esejisti~ku dimenzi-

ju svojih pesama. Postoje, ne treba sumwati u to, esejizmi razli~itog

tipa. Esejizam lirike na{e pesnikiwe daleki je eho onog za kojim po-

se`e veliki poqski pesnik Tadeu{ Ru`evi~. Nimalo slu~ajno, on je

jedan od „junaka” prve pesme zbirke Luk i lira. Wen prvi stih je: Bi-

la sam u poqskoj ambasadi. Mesto de{avawa: poqska ambasada. Spo-

miwawe Poqske priziva wene najznamenitije moderne pisce: Gom-

brovi~a, [ulca, Milo{a, Ru`evi~a, [imborsku..., ali i apsurdnost

prisutnu u ~uvenoj drami Kraq Ibi Alfreda @arija, ali i poqe.

Radwa: glumac ~ita Ru`evi~a. Lica: pesni~ko ja; `ena sa kosim obr-

vama i brilijantskim prstewem; spisateqica sa vu~jim o~ima i bi-
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sernim prstewem; gramzivi gosti; kao za su|ewe, doteran, izdava~;

ambasador; trudnica (lep qudski paket-aran`man, upe~atqivi deta-

qi). Ako bi se, i sasvim malo, zao{ijali odnosi me|u wima, dobili

bismo pravi mini-roman, na dlanu. Poenta: On je ostao u Poqskoj,

tamo,/ Bolestan. Nezgodan. Kqu~no u pesmi je otu|ewe koje postoji

izme|u onih koji, ne slu{aju}i, prisustvuju kwi`evnoj ve~eri i od-

sutnog pesnika, bolesnog i nezgodnog (drugi pridev je odrednica koja

pokazuje da je svaki pravi „susret” izme|u wega i onih ka kojima su

hitnute wegove pesme su{tinski neostavariv). Pesma otkriva struk-

turu, model pesme Danice Vuki}evi}. I ostale wene pesme, uz razu-

mqiva isko{avawa, nude nam ne{to sli~no. Opi{imo ih. Pomo}ne

re~i prestaju to da budu. Zamenice, upu}iva~ke re~i, postaju sama

ki~ma lirskih ostvarewa. Navodimo nekolike: tako; ovde; tamo; ta-

da; odavde; to. Tako|e i predloge: iza; oko. Tako|e i uzvike i onoma-

topeje: o; oh; vaj; hvu{. Pesnikiwa ima posebnu strategiju pesni~kih

subjekata. Pored Ja, to su i: Ona, On, Oni, One, Mi. Uz Ja, dominaci-

ja tre}eg lica je sasvim o~igledna. Eda bismo videli kako izgleda

„tipi~na” pesma na{e autorke, navodimo onu bez naslova sa devete

strane zbirke:

Polumrak

Moje je selo

`itno poqe sa gavranovima

Poqe je

Pevam

Idu}i kroz polumrak

Pridr`avam klobuk sukwe

Re`em zlato,

Ustajem pred zoru,

Samo – malo – prilegnem, pre

Pucketawa svanu}a

Tanki nokat, spadne mesec

Bundeve narastu

Kro{we po~iwu da zvone 

Ponudimo mini-analizu. Svi „citati” Danice Vuki}evi} na spe-

cifi~an na~in su „u{u{kani”. Posledwi stih je daleki „eho” Vaska

Pope. @itno poqe sa gavranovima asocijacija je na Van Goga. Pucke-

tawe svanu}a ekspresionisti~ka je slika. Tanki nokat, samo zape-

tom odvojen od meseca koji spada, ubla`en je „odaziv” na Hodisovu ka-

taklizmu u pesmi „Smak sveta” izazvanu obi~nim kijawem. Ispod ove,

kao i gotovo svih pesama i ove i naredne zbirke Danice Vuki}evi},

otkriva se, skrivena, Silvija Plat. Pesme na{e autorke pravi su
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lirski disput sa pesmama tragi~ne ameri~ke pesnikiwe koja je posta-

la paradigmati~nom pesnikiwom veka koji je prohujao. I u ovoj, kao

i mnogim drugim pesmama, srpska pesnikiwa ih boji srebrom ili zla-

tom. Weni stihovi su stihovi koji zlate. Ovde re`e zlato. Otkriva-

mo, u drugim pesmama, i: pra{inu, neotrovnu, zlatnu, kao i sintagmu

od zlatnog tereta, i to, svakako, kada je o zlatu re~, nije sve. Wene

pesme pune su nabrajawa. U pitawu nije obi~na kumulacija. Ona mo`e

biti gradativna i oneobi~ena u isti mah: Pada mrak, ki{a mraka,

sneg mraka; Ne mogu vi{e:/ Obuzeta Nesavladivom/ Sre}om – Uzbu|e-

wem –/ Ushi}ewem – O~ajawem –/ `udwom... Mo`e biti i „ogledalska”:

Isto tu`na, tu`na isto; Sat je otkucavao / Sate. Sati su se/ Ot-

kucavali... Na drugom polu nalazimo izostavqawe re~i, elipti~nost.

Dominantne re~i-teme su: mesec i svetlost, ali i prilog tiho. Uz

tihost ide i brektawe kompjutera. Kada je o reakciji na do`ivqeno

re~, prisutna je „dvopolnost”: radost uvek prati bol, i obrnuto. Ope-

vaju}i atmosferu, pesnikiwa be`i od tipi~nih `anr-slika. Ostvaru-

je fluidnu dramati~nost (woj doprinosi sinesteti~na pome{anost

~ulnih senzacija). I sintagme su nalik na let strele: re~ice vena;

san, oprezan; tanka kosa brbqawa (drugu re~, ambivalentno, ~itam i

kao imenicu – vi{ezna~nu – i kao pridev). Takve su i pesni~ke slike:

Povila sam malo le|a/ Kasnije }u se ispraviti/ Bez ikakvog veka,

stole}a/ Grickaju}i vreme – vlat trave (posledwa sintagma prizi-

va Volta Vitmena; evo kako pesnikiwa „aktivira” naslov poznatog

romana Fjodora Dostojevskog: Mo`da je to kazna/ {to bi bio zlo-

~in); Strah zuji pred pono}/ I mesec se tiho ispumpava; Pejza`i pa-

daju/ Kamenovani le`e na dnu/ Bunara/ Slatko spavaju; Ki{a pada u

buketima; U glavi su se quqale suze (apsurdno izme{teno); Bacim

hranu, `utom psu/ Golubovima. Kopcima. Lavovima/ ~ega tu sve nema

/ Industrija (posledwi stih je neobi~na, oneobi~ena i ona, poenta);

Kri{om ~itam staru poeziju/ Kao da sam slepa... (jo{ jedno uspelo

oneobi~avawe); Pre`ivela sam smrtonosno/ Ra|awe i postala ono

{to sam/ Htela, svoja, svoja majka (platovska slika); A brod oka~en

sun~evim/ Slapom za gust naduven oblak/ quqa se. Jedna re~ mo`e bi-

ti u srcu nekolikih slika. Evo kako se to zbiva sa enciklopedijom: ...

svet je avokado/ u enciklopediji, odnosno: Nekada su qudi bili dru-

ga~iji/ Crnobelosivi, ozbiqni mu{karci/ U enciklopedijama/ Obli-

ci su bili masivni, ~vrsti. Slike se prepu{taju lepetu. Hvata se

wihovo nitkawe, bolni lepr{. Na traci vi|enog i do`ivqenog, „iz-

vla~e” se (same to ~ine) neke re~i koje trepere, urastaju jedna u dru-

gu, „sudaraju” se, kao u nanovo o`ivqenom nemom filmu. Pored nave-

denih, na ekspresionisti~ke poetske slike nalik, pesnikiwa se slu-

`i i onim koje nas asociraju na Albertijevu varijantu, „isko{enu”,

nadrealisti~kog gra|ewa i kombinovawa istih:
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Izme|u nas pro{ao je

Neuredni ~ovek – bez – zanimawa – i – adrese

Odnekud, pojavila se i

Baba sa {tapom

U~enice u malom roju

`uti pas sa }ilibarskim o~ima

Spavao je, probudio se, po~e{ao i

Pri{ao, skoro nasmejan, mladi}ima na

Pragu biciklisti~ke radwe         

Ono {to pesnikiwa opisuje kretawe je, flanirawe, tumarawe.

Takav je `ivot. No, on se gleda, sagledava iz – nutra. Pi{e se telom.

U isti mah, pi{e se i du{om. Pesme su (nisu jedino to): i du{ina i du-

{evna tetova`a.

Pesnikiwa je jednom zgodom pripomenula kako je zbirka Prelazak

u jednu drugu vrstu nastala ~itav niz godina pre nego {to je, nedav-

no, {tampana. Ona se mo`e, napisali smo ve}, dovesti u vezu sa Lukom

i lirom, ali pred nama nisu kwige bliznakiwe. Upravo bi i trebalo

ukazati na sli~nosti koje postoje izme|u ovih zbirki, ali i skrenuti

pa`wu na razlike, ma koliko one bile sitne i fluidne, koje su tako-

|e prisutne. Navedimo „uvodnu” pesmu:

Ja sam primitivna i zla, ja sam

luda, nemam pojma kako se sve

to desilo: di{em, {etam, jedam,

tu i tamo, i sve ono, qudi

kako sam glupa i sirova, i nekako jadna

i sve ono, sve ono, qudi.

A du{a, sitna, kao neka siktava

`enica u papu~ama i {lafroku, sa masnim

flekama po bedrima, i krivim no`icama

Mila i ne`na, nevidqiva

Da, da, da.

Usred pesme primetan je rez: kao da su pred nama dve celine. U

prethodnoj zbirci nismo imali ovoliku otvorenost ka govornom je-

ziku, slengu. Javqaju se deminutivi (`enica, no`ice; u narednim pe-

smama i: tela{ce, vetri}). Pesni~ki subjekat sebe sagledava pri-

vidno sa visine. Ne sme se prevideti da se pesma mo`e i{~itati i u

ogledalu: ponu|eno je vi|ewe pesni~kog subjekta tu|im o~ima. Kako

on vidi sebe (imamo igru pogleda, na tragu istra`ivawa Morisa

Merlo-Pontija ili @ana Starobinskog; obi~an pogled u kombinaci-
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ji sa dubinskim, wihovo prelamawe) mo`emo otkriti samo onda ako

ukrstimo ta dva gledawa. Ironija (u prethodnoj kwizi potpuno odsut-

na) izbija u prvi plan i, kriti~ki, boji pesme.

Pesnikiwa ne zaboravqa uzvike (Oh), kao ni  zamenice i veznike

(sada dominiraju ali i i). Pojavquju se re~i „otvorene” negacijom:

ni{ta; nigde; niotkuda; ni~emu; nipo{to. O~uvana je igra li~nim

zamenicama. Pored Silvije Plat, pesnici koji se najvi{e „citiraju”,

uglavnom prikriveno, su Horhe Luis Borhes i Konstantin Kavafi. 

Pesme preplavquje nadrealna asocijativnost. Danica Vuki}evi}

~itaocima nudi opise unutra{weg pejza`a. Pritom su izbrisane ~ak

i sve opne, i najtawe, koje bi mogle da razdvajaju. Pupi unutra{we ko-

je se odme|ilo. Razigrava se sve~ulno. Sinesteti~no vodi kolo: meko

– `ubor; Vetar ~iji miris po~iva na pokretima krila/ Svih ptica;

slatkom svetlo{}u; jedu}i svetlost. Dolazi do razlivawa i

slikovawa: ... unutra spava/ Mo`da dvojnica – mo`da prava (Ja je, u

ovim pesmama, i Ona kao Ja; gledawe unutra{wim o~ima); Meko – `u-

bor, ko`a usana, ko`a delfina, ko`a soli nad talasima. Evo nadre-

alnih sintagmi i slika kudikamo snovidelno o{trijih nego u pret-

hodnoj zbirci: neshvatqivo meso stabla; i tiho mahati trepavica-

ma; suvu zlatnu prolaznost; ne`an mrak; prevrelih sati; travke

cmok}u; u posudama za du{u; Isprane du{e putuju nad tlom; I luda je

du{a koja seva; Oh za{to ventilator krcat/ Jezicima meqe vreli

vazduh/ I sve se pretvara u u{i/ Moje tek nauqene o~i po~iwu da go-

re; Zemqa di{e astmati~no; jure borna kola sunca; U {tampariji

bolesnog juna/ (...)/ Sunce pi{ti kao dete u zapaqenoj ku}i; ... u rano

jutro zimsko/ Sunce kravqe gleda belim trepavicama; Sunce, okomi-

to, sunce mami./ Ni{ta ne izgori, rascvetavaju se slojevi/ Finih

tvari, slatke sr`i./ A o~i, o~i materije uvek sjaje/ Slepo i gorko u

grozdovima; Usled turobne iskqu~ivosti/ Filozof se pretvorio u

ta~ku gladi; Izgubila sam i ono/ {to nisam imala; Kao to~ak usred

bitka vrtele smo se {uma i ja i uspiwale/ Prema tu|ih planeta

kopnu i severu; {okantno spora za prave/ Brzine svoga tela; Ono

{to se bojim i da izgovorim, pomeraju}i/ Srce u svim pravcima, to

je to,/ usamqenost. Pogledamo li ovaj koloplet pesni~kih slika

uo~avamo da one u poeziji Danice Vuki}evi} nalikuju na Meduzinu

glavu prepunu zmija i zmijaca. Wihovu palacavost, zmijolikost, ras-

tr~anost u razli~itim pravcima uo~avamo i kada se su~elimo sa jo{

nekolikim wihovim tematskim „varijantama”. Evo one koja se „nasla-

wa”, uz fini otklon, na pesme Silvije Plat: I moja majka u zakrivqe-

noj perspektivi/ Pla~e, i u tom snu precizni/ Prilazim – telo te-

lu, grlim je, govorim:/ Mama, mamice/ Celi dan ose}ala sam bol/ Celi

dan tu`no sam cvilela/ Prikrivaju}i to. Evo lirskog samoportre-

tisawa, pra}enog metafizi~kom upitano{}u: Zar sada i samo sada/
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Zar ovde i samo ovde/ A ne tamo ili iza ili onde/ Ili nekad, davno i

zauvek/ Zaboravila sam {ta sam bila/ I izmislila {ta bih mogla da

budem. I drugog, u kojem je re~ o ~itawu kao ravnopravnom `ivqewu,

~itawu kao `ivqewu: Kwige koje su mi oduvek bile/ Vi{e od famili-

je/ Duga }orava le`awa u/ Najlu|im polo`ajima, sisaju}i `ivot/ Iz

kwiga koje su mi oduvek bile.../ I zanimqiva opkora~ewa/ U vezi ta-

kozvane realnosti. Evo „feministi~ke” slike: Pitam se, a druge `e-

ne, kako je wima/ Da li ih mu~e metafizi~ka pitawa/ Kako se nose sa

tim? Kada pribele`i (poeti~ku? ironi~nu?) opasku: Sve pesnikiwe

su lude, nadoda na wu: Razmi{qala sam o tome/ Suo~ena sa bogat-

stvom i neprilago|enosti.  U prethodnoj kwizi nismo nai{li ni na

jedan poeti~ki iskaz. U ovoj ih ima pregr{t: Insistiram na/ Neobja-

{wivosti (pesma iz koje su uzeti stihovi ima poeti~ki naslov „Eks-

kluzivno nije univerzalno”); Mo`da je jezik odvojen od/ Svesti/ I iz-

van uma `ivi svoj metaboli~ki/ `ivot...; Sawala sam sve to / {upqe

misli za te{ke re~i/ Izvrnuto }utawe...; I ne vidim izuzev su{ti-

ne/ Ni{ta...; Ta~kasti `ivot kao kod Poentilista... Na koricama

zbirke kratkih proza Danice Vuki}evi} Na pla`i nalazi se, nimalo

slu~ajno izabran, detaq preuzet sa slike „Kupali{te” francuskog

slikara poentiliste @or`a Sera. Pesme na{e pesnikiwe i jesu oso-

bene poentilisti~ke pesme: pune su iglica i ta~kica koje se prili-

kom razli~itih ~itawa razli~ito (samo)sla`u. Zbirka Prelazak u

jednu drugu vrstu ima i jednu iscela poeti~ku pesmu. Ona na najboqi

mogu}i na~in ocrtava {ta pesnikiwa `eli, i mo`e, svojim pesmama

da ostvari. Navodimo je stoga celu:

U pesmama, obra}am se nekome

Nejasno je – kome

Obra}am se jer je takva Potreba

Pozivam sebe da iza|em, obasjavam se

I prizivam

Nejasno je – koga

I govorim, govorim prave stvari

Nejasno je – s kojim ciqem

Ipak ima ne~eg radosnog, u toj tu`noj navici

Pesme Danice Vuki}evi} se talasaju. Nalik su na pramiwawe sun-

ca kroz zavihorene re{etke roletni, na pqusak stihovnih ~estica.

One prate ritam disawa. Ali, i ritam misli koja tra`i uporno, nala-

zi tra`eno i osvetqava se, i osvetqava ga, iz razli~itih uglova / iz-

vora, u isti mah. Prava pesni~ka mala sunca. 
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